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 مكان التكوين -1
  كلية اللغة والأدب العربي والفنونالكلية (أو المعھد:)  

  قسم اللغة والأدب العربيالقسم: 

 2020ديسمبر  02المؤرخ في  962قرار رقم مرجع قرار التأھيل: 

Collège (ou Institut :) Collège de langue, littérature arabe et arts 

Département : Département de langue et littérature arabes 

Référence décision de qualification : Décision n°962 du 02 décembre 2020 

 

 

  : الآخرونالمشاركون  - 2
  : لا يوجد...الشركاء من المؤسسات الجامعية الأخرى: أسماء جامعات، معاھد، مخابر، ھيئات 

  : لا يوجدالآخرون: اسماء المؤسساتالمؤسسات والشركاء الاجتماعيون والاقتصاديون 

 : لا يوجدالشركاء الدوليون الأجانب: اسماء الشركاء الدولية

Partenaires d'autres institutions universitaires : Noms des universités, instituts, laboratoires, agences... : Aucun 

Institutions et autres partenaires sociaux et économiques : Noms des institutions : Aucune 

Partenaires internationaux étrangers : Noms des partenaires internationaux : Aucun 

مكانة المشروع  :للتكوين لتنظيم العام ا - 3
 التكوين في الدكتوراه لا يوجد فيه جذع مشترك

La formation doctorale n'a pas de tronc commun  



  

          

  

  

  

  

 : وسياقاتهمضمون التكوين  -4
  ـ يدور التكوين حول الأدب الجزائري القديم والحديث من خلال المحاور الآتية: 

  ـ الأدب الجزائري القديم 
  ـ تاريخ الأدب الجزائري العام

  ـ النھضة الأدبية الحديثة في الجزائر
  ـ المسرح الجزائري الحديث والمعاصر

 الرواية الجزائرية الحديثة والمعاصرةـ 
‐La composition s'articule autour de la littérature algérienne ancienne et moderne à travers les axes suivants : 
‐Ancienne littérature algérienne 
‐Histoire de la littérature générale algérienne 
‐La renaissance littéraire moderne en Algérie 
‐Théâtre moderne et contemporain algérien 
‐Le roman algérien moderne et contemporain 

 
 

 : التكوينھداف أ - 5
 ال البحث العلمي جتسليط الضوء على معارف لغوية وأدبية وفق رؤية معاصرة في مـ  

 ـ تقديم مادة معرفية عن تراث الجزائر المغمور، وربط الطالب بموروثه الثقافي والحضاري 
 ـ تقديم مادة معرفية موازية عن الأدب الجزائري الحديث والمعاصر، وربط الطالب بمستجدات الإبداع الأدبي 

ت المتعلقة بمدى استجابة مادته العلمية للمنھج في ـ التعرُّف على الأدب الجزائري كتخصص معرفي، والإجابة عن التساؤلات والإشكالا
 البحث الأكاديمي 

 ـ تعميق دراسة أدب الجزائر في الجامعات الجزائرية 
 ـ تمكين الطالب من التعرف على نصوص إبداعية تختلف عن النصوص المشرقي التي اكتسحت مجال المقروئية في العالم العربي 

 مجال تحليل النصوص الأدبية ونقدھا، ومن ثمَ كشف مستوى الإبداع عند الجزائريـ محاولة تحسين مستوى الطالب في 
 



 
 

‐Eclairer  les savoirs  linguistiques et  littéraires selon une vision contemporaine dans  le domaine de  la recherche 
scientifique 
‐Fournir du matériel de connaissance sur  le patrimoine obscur de  l'Algérie et relier  l'étudiant à son patrimoine 
culturel et civilisationnel  
‐Fournir des  supports de  connaissances parallèles  sur  la  littérature algérienne moderne et  contemporaine, et 
relier l'étudiant aux développements de la créativité littéraire 
 ‐  Se  familiariser avec  la  littérature algérienne en  tant que discipline du  savoir, et  répondre aux questions et 
problèmes  liés  à  la  mesure  dans  laquelle  son  matériel  scientifique  répond  au  curriculum  de  la  recherche 
universitaire. 
‐ Approfondir l'étude de la littérature algérienne dans les universités algériennes 
 ‐Permettre à l'élève d'identifier des textes créatifs différents des textes levantins qui ont balayé le champ de la 
lisibilité dans le monde arabe. 
‐ Une  tentative  d'améliorer  le  niveau  de  l'étudiant  dans  le  domaine  de  l'analyse  et  de  la  critique  de  textes 
littéraires, puis de révéler le niveau de créativité de l'Algérien 

 
 

: التكوينالمھارات المستھدفة من  - 6
  على تقنيات الفھرسة في المكتبات العامة ودور الأرشيفـ تمكين الطلبة من التعرّف  

  ـ تمكين الطلبة من الدخول إلى المكتبات الإلكترونية العالمية وحسن استخدامھا
  ـ تطوير مھارات الطلبة في استخدام الإعلام الآلي والإنترنت

  ـ تطوير مھارات الطلبة في اللغات الأجنبية وبخاصة اللغة الإنجليزية
 لطلبة على الدراسات التطبيقية والميدانيةـ تشجيع ا

 

‐Permettre aux étudiants de se familiariser avec les techniques de catalogage dans les bibliothèques publiques et les 
archives  

‐Permettre aux étudiants d'accéder et d'utiliser des bibliothèques électroniques internationales  

‐Développer les compétences des élèves dans l'utilisation des médias électroniques et d'Internet Développer les 
compétences des étudiants en langues étrangères, en particulier l'anglais  

‐Encourager les étudiants à postuler et à étudier sur le terrain 

 
: التوظيفلإمكانات المحلية، الجھوية والوطنية لقابلية ا - 7
  المتحصل على ھذه الشھادة بإمكانه ممارسة الأنشطة التالية:  

  ـ الالتحاق بالجامعة كأستاذ
  ـ الالتحاق بمراكز البحث العلمي

 ـ الالتحاق بالمؤسسات الإدارية والتعليمية كموظف

 

 

 

 

 

 


